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Adult Education/Educación para adultos 
 Peg Wuelfing ........................................... 424-8989 
Bishop Kelly Rep/Representante 
 Bryan Smith ............................................ 853-0909 
Building Committee/Comité de Reconstrucción 
 Bill Clayton  ............................................. 250-7547  
Catholic Charities/Caridades Católicas 
 Bob Parsley ............................................. 703-2568 
Choir Directors/Directores del Coro 
 Bob Parsley ............................................. 703-2568 
   Juan Moreno ........................................... 378-0415 
 Benny Garcia ........................................... 343-8186 
Development and Finance Council/Consejo de  
Desarrollo y Finanzas 
 Roy Schiele ............................................. 385-9364 
 Keith Pettyjohn ........................................ 336-6456 
 Rita Franklin ............................................ 853-7950 
 Don Lieske .............................................. 383-9065 
 Doug Siron .............................................. 229-1955 
 Dolores Ornelas-Hammond ....................... 921-0479 
Food Bank/Banco de Comida 
 Isabelle Yale ........................................... 850-6818 
Hispanic Community/Comunidad Hispana 
 Juan Jose Mena ....................................... 703-4917 
John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 
Creegan 
 Cliff Yochum ........................................... 342-5397 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 
 Bill Teske ................................................ 344-8114 
Liturgy/Liturgia 
 Catherine Petzak ..................................... 658-8892 
Magnificat/Revista Magnificat 
 Joanne Lechner ....................................... 344-2782  
Music Director/Director Musical 
 Karen Kelsch ........................................... 345-1900 
Parish Events/Eventos Parroquiales 
 Marci Pape .............................................. 388-3847 
 Susan Jones ............................................ 342-1363 
Parish Nursing/Infermera Parroquial 
   .............................................................  
Prayer Network/Cadena de  Oración 
 Lenora Brown .......................................... 376-5446 
RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 
 Fr. Arnie Miller ......................................... 344-2597 

St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 
 Trisha Wieber .......................................... 853-0796 
St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith ............................................. 853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 
 Mark Geraty   ........................................... 342-2349  
Small Church Communities/Pequeñas comunidades 
de base 
 Mary Johnson .......................................... 853-8136 
Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley ............................................. 703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 
 Darcy Amburn ......................................... 342-2988 
 Linda Leonard .......................................... 336-8773 
West Central Deanery Council of Catholic Women 
Liaison 

 Susan Thometz ........................................ 938-5780 
 

 

Chairperson ................. Bob Parsley ............ 703-2568 

Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958 

St. Anne  ..................... Marilyn Tratz .......... 342-3480 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ................... Toni Post ............... 378-0446  
St. Joan  ..................... Genie Calkins ......... 331-7941  

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa ................. John Kralovec ......... 385-7290 
St. Sylvester ................ To be filled 

St. Winefride ............... Deene Malone ........ 375-7412 
 

Coordinator/Coordinador 

Juan Jose Mena ...................................... 703-4917 

Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ....................................... 371-1612 

Secretary/Secretaria 
Tere Hernández ...................................... 841-7490 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 

Church Remodeling—Phase I Milestones 

December 07 January 08 February 08 May 08 June 08 

Pour interior on grade 

slabs; Lay Exterior 
block bearing walls; 

Parish sign names on 
beams. 

Erect structural steel 

and decking 

Roofing installation 

completed 

Complete interior 

sheet rocking and 
finishes. 

 

 
Move into Phase II! 
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July 08 August 08 September 08 October 08 December 08 January 09 

DemolitionðCenter 
Section of existing 
Church 

New Masonryðwall 
on 26th Street Side 

Erect Structural 
Steel & Framing 
Install roofing 

Reconstruct Floor 
System 

Interior Sheet 
rocking & Finishes; 
Install Audio/Visual 
System; Remove 
Temporary wall 
between Phase I 
and II; tie finishes 
together. 

 

 
Install 

Furnishings and 
move in! 

Church Remodeling—Phase II Milestones 

From the Pastor, 

 
 I am writing this at the beginning of the week.  If all goes as planned during this week the first of eight 

windows to be removed from the church will be taken out.  There are eight major windows in the new church 
and they will be made from diamond shaped amber glass with the old medallions in them.  Instead of each set of 

windows having three different sections as we have now, they will be one much larger window but with the me-

dallion in the center.  We have had one of the new windows donated and that one will be built now and installed 
in the new part of the church in early June before we move into what will be the temporary church. 

 We have also received some pictures of the early carving of the new big doors from the narthex (lobby) 
of the new church into the main church.  The doors will depict the 12th chapter of the Book of Revelation, the 

story of the Woman Clothed with the Sun beset by the devil in the form of a seven headed dragon.  St. Michael 
comes and defeats the dragon.  They will be very nice. 

 Things for the construction are going well.  Members of the Spanish speaking part of our parish are doing 

a splendid job on the painting inside the new church -- great thanks to them. 
 We of course need more money, and I again mention that it might be a great way to stimulate the econ-

omy to give your government check for that purpose to the parish if you can afford to do so.  
 

Fr. Tom Faucher, Pastor 

 
Del Pastor:  

 
 Estoy escribiendo este mensaje al comienzo de la semana pero si todo va bien, durante la semana quita-

ran una de las 8 ventanas para usarla como muestra en la nueva parte de la iglesia.  Hay 8 ventanas principales 
en la nueva iglesia y el material que se usará para hacerlas es un vidrio hecho en forma de diamante color ámbar 

con los símbolos que están en las ventanas actuales.  Las ventanas que tenemos en la iglesia actualmente están 

en tres secciones y las nuevas ventanas van hacer mas grandes y con el símbolo en el centro.  Alguien ha donado 
una de las ventanas y por eso vamos a usar una como modelo en la nueva parte de la iglesia en junio antes de 

que nos mudemos.  
 Si recuerdan hay un artista que esta esculturando las puertas principales hacia la iglesia por la entrada 

principal.  El tema del arte es una representación del Libro del Apocalipsis en donde la mujer vestida del sol y 

apareció un enorme monstruo con 7 cabezas y san miguel y los ángeles combatieron contra el monstruo.  El ar-
tista, Skip, nos envió unas fotografías de la primera etapa y se ven muy maravillosas.  La construcción va muy 

bien.  Miembros del sector Hispano Parlante nos están ayudando con su buen trabajo pintando la parte interior 
de la iglesia.  Les damos las gracias por su buen trabajo.  

 

Paz,  
Padre Tom Faucher, Párroco 

 

Please consider sending your government check for The Stimulus Package to the Church Building Fund.  
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Esta semana cumpliré 64 años de vida. Quiero compartir con ustedes algunos de los sentimientos y pensamientos que 
bullen en mi corazón y en mi mente. Me siento una persona privilegiada por tantos y tan hermosos regalos que he 
recibido desde el inicio de mi vida. Fui un hijo largamente deseado por mis papás y recibido con todos los honores y 
alegrías. Nací un Sábado de Gloria (8 de abril de 1944). Cuando las campanas de la iglesia tocaban a todo vuelo, en 
ese momento, así me lo platicó mi mamá, estaba yo llegando a este mundo. Tuve una niñez muy feliz. Era todavía 
muy pequeño, 13 años, cuando dejé mi familia y mi pueblo para continuar mis estudios en la gran ciudad de Guadala-
jara. A los 25 años descubrí que el Señor me llamaba a servir a su Iglesia. Aunque me resistí al principio, acabé por 
decirle sí. Fuí ordenado sacerdote el 25 de diciembre de 1975, a las 7 de la tarde, en la catedral de la ciudad de Vera-
cruz, México. Conocí la Iglesia católica de antes del Concilio Vaticano II. Y soy de las primeras generaciones de sacer-
dotes después del Concilio. En 1981 recibí otra llamada del Señor, por medio del obispo Sylvester Treinen (que en paz 
descanse), para venir a servir a la Iglesia de Idaho. Nuevos retos y nuevas oportunidades, nuevo aprendizaje. Uno de 
los regalos inesperados que recibí fue el de convertirme en una persona bilingüe y bicultural. Ya cumplí 32 años de 
ser sacerdote y voy a cumplir este próximo julio 27 años de servicio en Idaho. No todo ha sido fácil, no todo ha salido 
bien como yo quisiera. Si hubiera puesto más empeño quizás sería ahora mejor persona y hasta un santo tal vez. Me 
arrepiento de no serlo todavía. Pero he puesto lo mejor de mí mismo y tengo esperanzas de que mi Señor esté más o 
menos contento conmigo. De parte de todos ustedes me siento aceptado, apreciado y amado. No puedo quejarme. 
Pero aprovecho la oportunidad para pedirles que me perdonen mis errores y mis deficiencias. Sigan apoyándome con 
sus oraciones y su cariño. Soy humano y lo necesito. De mi parte, puedo decirles que trataré de servirlos lo mejor que 
pueda hasta que el Se¶or me diga: ñes tiempo de descansarò. Doy gracias a Dios por todas las maravillas que ha 
hecho por mí y en mí. Doy gracias a ustedes por su amor, apoyo y amistad. Gracias. 
 

Su amigo y servidor, Padre Jesús Camacho 
 

This week I will be celebrating my 64 years of life.  Iôd like to share with you some of the sentiments and thoughts 
that fill my heart and mind.  I feel so privileged for so many beautiful gifts that I have received from the beginning of 
my life.  I was a long awaited son by my parents and received with a lot of honor and joy.  I was born on Holy Satur-
day (April 8, 1944).  When the church bells rang loudly, it was at that very moment, this is how my mom explained it 
to me, I arrived into this world.  I had a happy childhood.  I was still very young, 13 years old, when I left my family 
and my town to continue my studies in the big city of Guadalajara.  At 25 years old I discovered that the Lord was 
calling me to serve His Church.  Even though I resisted in the beginning, I finally said Yes to him.  I was ordained into 
the priesthood on December 25, 1975 at 7PM in the Cathedral in the city of Veracruz, Mexico.  I knew the Catholic 
Church before Vatican Council II.  And I am one of the first generations of priests after the Council.  In 1981 I re-
ceived another call from the Lord that came by way of Bishop Sylvester Treinen (May he rest in peace), to come to 
serve the Church of Idaho; new challenges, new opportunities, new learning.  Becoming a bilingual and a bicultural 
person was one of the unexpected gifts that I received.  I have celebrated 32 years of being a priest and I will be 
celebrating 27 years of serving the Church in Idaho on July 27 of this year.  Not everything has been easy, not every-
thing has been like I have wanted.  If I had been more determined I might be a better person and possibly even a 
saint.  I regret not being one yet.  But I have given my best and I have hope that my Lord is more or less happy with 
me.  I feel very accepted, loved and appreciated by all of you.  I canôt complain.  But I take this opportunity to ask for 
your forgiveness for my errors and my deficiencies.  Keep supporting me with your prayers and affection.  I am hu-
man and I need this.  I want to say that I will try to serve you the best way I can until the Lord says:  ñit is time to 
restò.  I give thanks to God for all of the wonderful things He has done for me and in me.  I give you thanks for your 
love, support and friendship.  Thank you. 
 

Your friend and servant, Padre Jesus Camacho 

One of St. Maryôs  refugee families need a car.  They would like a donated car to fix up or a car to 

buy at a reasonable price.  If you can help, please call the office (344-2597 x 201). 
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Scripture Readings 
April 6ðApril 12 

 

Advertiser of the Week ñChf home furnishings!  

SUN. Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-8, 9-10, 11; 1 
Pt 1:17-21; Lk 24:13-35 

MON. Acts 6:8-15; Jn 6:22-29 

TUES. Acts 7:51ð8:1a; Jn 6:30-35 

WED. Acts 8:1b-8; Jn 6:35-40 

THURS. Acts 8:26-40; Jn 6:44-51 

FRI. Acts 9:1-20; Jn 6:52-59 

SAT. Acts 9:31-42; Jn 6:60-69 

Rosary and Religious Jewelry 

Sale...Religious education will have beautiful 
imported hand-made Italian, Czech and Mexican 

rosaries, and also Catholic medals, crucifixes and 
other Christian jewelry from Sanctus Fundraising 

for sale after the Masses on the weekend of 

April 5 & 6.   

Because God made us, our fulfillment comes from 
the giving of ourselves.  Because of our baptism, we 
are all called to be of service.  The Diocese of Boise has 
begun accepting applications for the Permanent 
Deacon and Lay Ministry Formation Program.  More 
information concerning this program will be appearing in 
the Idaho Catholic Register in the weeks ahead.  If you 
are interested in this formation-for-ministry program, talk 
to your Pastor or PLD.  Your name, address, e-mail, and 
phone number should be sent by your Pastor or PLD to 
Deacon Richard Kulleck, Director of Deacon Formation/Lay 
Ministry Formation, Diocese of Boise, 1501 Federal Way, 
Boise, ID  83705. 

Siendo que Dios nos creo, nuestra realización se 

encuentra en la donación de nosotros mismos.  Por 
nuestro bautismo estamos llamados al servicio.  La Diócesis 

de Boise ha comenzado aceptando inscripciones para 
el Programa de Formación para el Diaconado 

Permanente y Ministros Laicos.  En Las pr·ximas semanas 
mas información sobre el programa aparecerá en el Idaho 
Catholic Register.  Si usted esta interesado/a en este 
programa de formación-para-el ministerio hable con su 

Párroco o DVP (PLD).   Su nombre, dirección, correo 

electrónico y número de teléfono deben ser enviados por su 
Párroco o DVP al Diacono Richard Kulleck, Director de 
Formación Diaconal/Ministros Laicos, Diócesis de Boise, 1501 
Federal Way, Boise, ID  83705. 

Mother-Adult Daughter Retreat...Birth, Life, 

Death, Rising … Jesus’ Mystery & Mine! 
 
Presenter: Sr. Judith Brower, OSB 
Date: April 25-27, 2008 

Why do we Christians tell ourselves each year the 

story of the Paschal Mystery?  Perhaps itôs what we 
and our world need to hear!  Suggested donation: 

$215 for two.  Call 208-962-3224 or  
retreat@stgertrudes.org 

Sun., 
Apr. 6 

9 a.m.—1 p.m., Book Fair (Gym) 
¶ 4:00 p.m., Byzantine Rite (Church) 

¶ 7 p.m., Confirmation Group (Rm. C) 

Mon., 
Apr. 7 

¶ 7:00pm., Lector Training (Church) 

Tues., 
Apr. 8 

Happy Birthday, Father Camacho 

¶ 7 p.m., Karen Kelschôs Choir (Church) 

¶ 7 p.m., Estudio Biblico (Rm. D, C) 

Wed., 
Apr. 9 

¶ 7:00 p.m., RCIA (Rm. D) 

¶ 7:00pm., Lector Training (Church) 

Fri., 
Apr.  11  

¶ 12 p.m., Centering Prayer (Church) 

Sat., 
Apr. 12  

¶ 12:30 p.m., Benedictine Oblates (Rm. A) 

Sun., 
Apr. 13 

Happy Birthday, Nancy! 

¶ 5:30 p.m., Pinochle Club (Gym) 

¶ 7 p.m., Confirmation Group (Rm. C) 

CALENDAR – CALENDARIO 

BOOK FAIR 
 

Please stop by the gym between 9 

a.m. and 1 p.m. for the last day of 
the book fair.  Come browse books 

for children and adults. Classroom 

donations are welcome, too.  All proceeds go to the 
school library to purchase additional books and library 

materials.  
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St. Maryôs Parish wishes to recognize the men and women, sons 
and daughters, of our parish who are serving in the Armed 
Forces.  Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Natôl Guard 

Major Grant S. Fawcett U.S. Army 

Capt. James Corrigan U.S. Air Force 

Captain John R. Fawcett U.S. Army 

Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 

PV2 Andrew E. Friton U.S. Army 

Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 

Captain Tom Hitt Air Force Natôl Guard 

Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 

FC6 Christopher Mais U.S. Navy 

Lt. Col. William McQuade U.S. Army 

PV2 Ashley Peachey U.S. Army 

Lt. Col. Gregory W. Smith U.S. Army 

PFC Adam Schumacher Army Natôl Guard 

Spec. James Schumacher Army Natôl Guard 

Corporal Jake Thacker Marine Corps 

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 

Sgt. Shawn Michael White U. S. Army 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR: 
1. Que los papas llamen para hacer una cita con el Padre 

Jesús la primera semana del mes.  

2. Asistir a dos pl§ticas durante el mes (en grupo), a las 8 
p.m. (ver el boletín) 

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta de 

matrimonio por la iglesia de los papas y los padrinos.  
4. Los Bautizos se llevan acabo el ¼ltimo s§bado del mes 

en dos grupos: uno a las 10 de la mañana y otro 
dentro de la Misa de 7p.m. 

UPCOMING CAPSTONE MISSIONS TRIP 
 

 We have a large amount of work already lined up for 

this trip and are in need of many volunteers.   The trip 
dates are May 17-24.  The cost is $400, which covers 

transportation, accommodation, most meals and con-
struction materials. The cost is waived if we use your 

vehicle for the week.  No experience  is necessary; only 

hands willing to help the poor of Tijuana, and a heart full 
of love and compassion.  Questions? Ready to sign up? 

Contact Deb Miciak at 208-308-3296 or 208-733-1187 or 
deb@capstonemissions.org. 

Contributions*:  
 

 
*Building Fund not included.  

March 29 & 30: 
Last Year: 

$9,067.21 
$5,791.00  

Some time for just you and your 

spouse...Attend the next Marriage 
Encounter weekend April 25-27 at 

Nazareth Retreat Center in Boise. Call 
Jessica and Greg for information and registration 208-

378-6851 or registration@wwmesnakeriver.org 

Thank you to each of you in our St. 

Mary's Family who have contributed 
to the Idaho Catholic Appeal.  We 

have had 178 families return 
their envelopes and have 

reached 2/3 of our goal. As we close out the 

Easter Season, please remember to turn in your 
pledge if you have not already done so.  There is 

still time to submit your donation.  May God Bless 
you for your generosity.   Jerry and Kay Helgeson 

Quiz Nite, 2008,  is Coming—Mark 
your Calendars! 

 

When: Friday, April 18th 
Where:  St. Maryôs Gym 

Time:  6 p.m. 
 

Registrations due no later than April 11, but donôt waitð
register now! 
 

Questions?  Call: Angie Harrison (867-2701) or Sharon 

Burke (921-3058) 
 

Proceeds benefit the St. Maryôs School Scholarship fund. 

Ultreya! Ultreya! Ultreya!  (Spanish and English) 
  
When and where?  At 2:00 p.m. Sunday, April 13, 

at Our Lady of the Valley in Caldwell.  We look forward to 
renewing friendships and sharing our faith journeys.   If 

you have questions, please call Cecile Lind - 377-4368. 

PARISH LEADERSHIP WORKSHOP SCHEDULED 
 
Sacred Heart is hosting this workshop on April 12 and 

13 at the church.  Fr. Michael Sweeney, OP is the 
presenter and his credentials and vision are available at 

http://dspt.edu/docs/faculty/michael_sweeney.asp.  This 

is a great opportunity for any group that plays a role in 
consultative governance within their parish.  Questions, 

please call  Carol McGee at 344-8311. 
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April 2008 5:00 PM  8:30 AM 11:00 AM 

Reader 1 Dominique Clifford Kent Brown Julie Weston 

Reader 2 Darlyne Pape Roger Vega Fran Wickham 

Priest Bread 1       

Alt. Eucharistic Min - Bread 1 Ray Hoobing Sandy Banta Nicole Casabonne 

Head Eucharistic M - Bread 2 Mary Ann Hogg Vic Haus Ron Caron 

Eucharistic Minister - Bread 3 Jason Jaszkowiak Carolyn Brennan Margo Mojica 

Eucharistic Minister -  Bread 4 Eileen Hoobing Joan Haus Carolyn Crooks 

Deacon - Alternate - Wine 1 Rod Jaszkowiak Roland Krueger Tom Ditter 

Eucharistic Minister - Wine 2 Ruth Hadzor Russ Calkins Karena Whitmore 

Eucharistic Minister - Wine 3 Jo Ann Canderan Genie Calkins Toni Post 

Eucharistic Minister - Wine 4 Rich Canderan Marilyn Tratz Marianne White 

Hospitality Captain Miriam Adams Roy/Merikay Jost Billy/Fabia D'Souza 

 April 6 & 13       

Altar Server Cross Bearer Parker Jones Alison Pettyjohn Catherine Liley 

Altar Server Candle Bearer  Troy Garcia Heather Neace 

Altar Server Candle Bearer  Regan Simmer Jade Neace 

 April 20 & 27       

Altar Server Cross Bearer Cheyenne Murano Elizabeth Thometz Jim Harrison 

Altar Server Candle Bearer Danielle Murano Michaela Gerard Kelsey Stech 

Altar Server Candle Bearer Alex Wezensky Matt  Burke Joe Harrison 


